AWARD AGREEMENT

DOHODA O FINANCNI ODMENE

Between

European Cystic Fibrosis Society
Kastanieparken 7

DK-7470 Karup

Denmark

("ECFS")

And

Motol University Hospital
government contributory organization

V Uvalu 84

Czech Republic

(the “Awardee™)
IN: 00064203, TIN: CZ00064203

(the “Awardee™)

(ECFS and Motol University Hospital are hereinaf-
ter referred to as a "Party” and together the "Par-
ties™)

Mezi

Evropska spoletnost pro cystickou fibrozu
Kastanieparken 7

7470 Karup

Dansko

Registra¢ni ¢islo SE 27330770

(“ECFS™)

A

Fakultni nemocnice v Motole
statni pfispévkova organizace

se sidlem: V Uvalu 84, 150 06 Praha 5 — Motol,
ICO: 00064203, DIC: CZ00064203

zastoupend: hHEIEsRE S A e

s

(Odménény)

(ECFS a FN Motol se dale oznaluji “strana” a
spole¢né dale jen “strany™)

LIST OF SCHEDULES

Appendix |:

CFF Terms and Conditions relevant to this award

SEZNAM PRILOH

Priloha 1:
Pravidla a podminky CFF vztahujici se k této

finan¢ni odméné




1. DEFINITIONS

1.1 In this Agreement the following defini-
tions shall apply, unless the context re-

quires otherwise:

Agreement

This award agreement and its appendices
Award

The Award granted by CFF

Awardee

CTN sites awarded with the Award
Breach

Any non-fulfilment of any obligation under this
Agreement

Business Day

Any day from Monday to Friday, except for public
holidays

FTE

Full-time employee

CF

Cystic Fibrosis

CFF

Cystic I'ibrosis Foundation

TN

ECFS Clinical Trials Network

ECFS

European Cystic Fibrosis Society

Pl

Principal Investigator

Project

“Continued Resecarch Capacity (“CRC”) i.e. the
Project funded as part of the Award under the pro-

visions of this Agreement

1. POIMY

1.1 V této dohod¢ jsou uzivany nasledujici
pojmy. pokud z obsahu nevyplyvd jiny

vyznam:

Dohoda

Tato dohoda o finanéni odméne s pfilohami

Finanéni odména

Finanéni odména poskytnutd CFF

Odménény

CTN centra, jimZ byla pfiznana [inan¢ni odména

PoruSeni

Jakékoli jakéhokoli
vyplyvajiciho z této dohody

nesplnéni zavazku

Pracovni den

Jakykoli den od pondeéli do patku s vyjimkou
statnich svatki

FTE

Zaméstnanec na plny uvazek

CF

Cysticka fibroza

CFF

Nadace cystické fibrozy

CTN

ECFS sit’ center pro klinické studie

ECFS

Evropskia spole¢nost cysticke fibrozy

Pl

Hlavni zkoulejici

Projekt

“Pokracujici podpora pro zvyieni kapacity

| provadéni CF studii™. tj. Projekt hrazeny jako

soucdst odmény podle ustanoveni této dohody




Project Period
| January 2021 — 31 December 2023

Project Rescarch Staff

An individual assigned to the project as part of
funding from this Award according to the terms
and provisions of this Agreement

Sites or CTN sites

Hospitals and academic institutions part of the
CTN

Trial Management System

A database operated by CTN containing clini-

cal trial activity for each CTN site

Year 1, Year 2, Year 3
The respective years of the Project Period (2021,

2022, 2023)

Trvani projektu

1. 1.2021 -31.12. 2023

Personal projektu

Osoba  pridélena k projektu a  financovana

# Financni odmeény v souladu s podminkami a

ustanovenimi této dohody
Pracoviité nebo CTN pracovisté

Nemocnice nebo védecké instituce, jez jsou
soucasti CTN

Trial Management System

Databaze spravovana CTN mapujici aktivni 0&ast

na klinickych studiich pro kazdé CTN pracoviste

Rok 1, Rok 2, Rok 3

Piisludné roky projektu (2021, 2022, 2023)
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2.3

BACKGROUND AND RESOLUTION

Purpose of Award. CFF has awarded an
amount to ECFS in order to support the
Project. The purpose of the Project is to
provide a three-vear Award consisting of
funding to support employment of re-
search staff at CTN sites to assist them in
increasing or maintaining their capacity to
perform CTN sanctioned multicenter clini-

cal trials.

Selection of Sites. The Award has been
granted to all sites member of the CTN
since January 1 2020. Sites based in the
UK were excluded from the selection as
they are receiving a similar CFF grant via

their national network.

Selected CTN sites have filed applications
for funding on which basis the Award has
been granted, among others, to the Award-
ee.

2.

2.1

[

2.3

PODKLAD A ROZHODNUTI

CFF poukazala c¢astku
Projektu.

Uéel Odmény.
ECFS za uacelem
Ucelem Projektu je poskytnout finanéni

podpory

podporu CTN pracovidtim na dobu tii let,
aby mohly byt vytvoieny pracovni uvazky
pro vyzkumné pracovniky a dodlo tak ke
zvyseni nebo CTN
pracovidt’ pro provadéni multicentrickych

udrzeni  kapacity

klinickych studii schvalenych CTN.

Vybér pracovist. Odména byla udélena
CIN od
Pracovidté se sidlem ve
Spojeném byly z v¥béru
vyfazeny, protoze obdrZzi obdobny grant

viem cClenskym
l. ledna 2021,

kralovstvi

pracovistim

CFF prostrednictvim jejich narodni sité.

Vybrana CTN pracovidté vyplnila Zadost o

pfiznani financni odmény. na zikladé

které byla Odména pfiznana mezi jinymi i

Odménénému.
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PROJECT DETAILS

Project Title.
tinued Research Capacity ("CRC™)*,

The Project title is “Con-

Project Period. The Project start date will
be on 01 January 2021 and the Project will
continue until 3 years after this date, with
end date 31 December 2023 (the “Project
Period™). The Project Period cannot over-
run 31 December 2023,

Award Amounts. The following amounts
will be paid as part of the Award subject
to ECFS receiving the funds form CFF.

Year | — maximum amount: EUR 6.000
Year 2 — maximum amount: EUR 6.000

Year 3 — maximum amount: EUR 6.000

The exact amount will be based on the
actual salary and costs that are directly re-
lated to the payment of salary to the per-
son(s) hired, including any mandatory tax-
es, social security contributions and simi-
lar, as the Awardee will be required to pay
or withhold under local law, but excluding
all other costs, including but not limited to
travel costs or costs that are related to pur-
chase of equipment or consumables.

As a condition for receiving the Award,
the Awardee is required to provide invoic-
es to ECFS showing actual expenditure in-
curred in relation to the Project. Invoices
should include clear documentation of the
costs incurred, e.g. pay slips, accounts etc.
ECFS may at any time request further
documentation of the costs incurred before
payment of the invoices take place if
ECFS deems that more documentation is

required to substantiate the costs.

All invoices should be sent electronically
lt:ﬁ@}ﬁﬁﬁ%ﬁ Invoices re-
ceived by postal mail will not be pro-
cessed.

3.

3.1

3.3

PODROBNOSTI PROJEKTU

Nazev Nazev projektu je
*Pokracujici podpora pro zvy3eni kapacity

provadéni CF studii”,

projektu.

Trvani projektu. Projekt zadina dnem
01.01. 2021 a Projekt bude pokracovat po
dobu 1tFi let od s datem
ukonéeni 31. 12. 2023 (,,Trvani projektu®).

Trvani projektu nemiize presahnout 31.

tohoto data

prosinec 2023,

Castky odmén. Nasledujici ¢astky budou

vyplaceny jako souc¢dst odmeény za
podminky, ze ECFS obdrzi prostiedky z
CEF.

Rok | — maximalni ¢astka 6.000 EUR

Rok 2 — maximalni ¢astka 6.000 EUR

Rok 3 — maximalni ¢astka 6.000 EUR

Presna ¢astka bude stanovena na zikladé
skute¢ného platu a nakladd. které pfimo
souviseji s vyplatou mzdy najatym osobam
a to v&etné vedkerych povinnych dani,
odvodi, socidlniho pojisténi, prispévkl a
dalsich, nebot Odménény bude vyplacet
nebo zadrzovat prostiedky dle narodniho
prava, ale vyjma vSech ostatnich ndklada
véetné nikoliv viak vyluéné cestovnich
nakladii nebo ndkladi, jez souviseji s
nakupem zafizeni nebo spotifebniho zbozi.

.4 Podminkou pro ziskani Finanéni odmény

je povinnost Odménéného dolozit ECFS
doklady dokladajici skute¢né
vynalozené v souvislosti s
Vydajové doklady by mély

vydajové
vydaje
projektem.
obsahovat dokumentaci
vynalozenych prostredki, napf. vyplatni
pasky, utty apod. ECFS mize kdykoli
pozadat o dalsi doklady k uplathovanym
nakladiim predtim, nez vydajové doklady
proplati, pokud ECFS usoudi, ze pro
dolozeni ndkladi je jich zapotfebi.

jasnou

3.5 Viechny flaktury by mély byt zaslany

adresu: EEREE N

elektronicky na
' o Faktury pfijaté béznou

AT

postou nebudou zpracovany.




3.6 Quarterly invoices and proofs should be
emailed within 1 month after ending a
quarter. See below for the specific dead-
lines:

e Quarter I: Invoice to be sent by April
30th

e Quarter 2: Invoice to be sent by July 31st

e Quarter 3: Invoice to be sent by October
3lst

e Quarter 4: Invoice to be sent by January
31st

3.7 Terms of Payment. Funding will be paid
to the Awardee quarterly in arrears (back
payment) upon receipt of an invoice from
the Awardee, in accordance with the con-
ditions described in this Agreement. This
Award 1s contingent upon the availability
of funds and is subject to the conditions
and policies provided in this Agreement.

Forfeiture of Funding. ECFS may, at
ECFS’ full discretion, decide to fully or
partly withdraw funding as part of the
Award in case of the Awardee’s failure to
comply with this Agreement and if the fol-
lowing occurs:

e Sufficient funds are not received from
CFF,

e CFF terminates or withdraws the Award to
ECFS;

* Awardee fails to present sufficient ex-
penditure invoices for costs borne as part
of the Project (see above under Chyba!
Nenalezen zdroj odkaziu.4); or

e Awardee’s actual expenditure is lower
than the amount provided by ECFS as per
this Agreement in which case ECFS will
only cover actual expenditure.

3.6

3.7

Ctvrtletni faktury a doklady by mély byt
zaslany e-mailem do | mésice po skon&eni
¢tvrtleti. Konkrétni terminy viz nize:

1. étvrtleti: faktura bude zaslana do 30. 4,

. Gtvrtleti: faktura bude zaslana do 31, 7.

. &tvrtleti: faktura bude zaslana do 31. 10.

P PV ]

. Ctvrtleti: faktura bude zaslana do 31. 12,

Platebni podminky. Finanéni odména
bude vyplicena Odménénému &tvrtletné v
prodleni (zpétna platba) po obdrZzeni
faktury od Odménéného v souladu s
podminkami popsanymi v této Dohodg.
Tato Finanéni odména je zdvisla na
dostupnosti  finanénich prostfedki  a
podléhd podminkam a zasadam uvedenym
v této smlouvé,

Ukonceni financovini. ECFS mize na
zakladé vlastniho uvazeni rozhodnout o
uplném  nebo  Cdsteéném  ukonéeni
poskytovani Finanéni odmény v pfipade
nedodrZzeni této Dohody za strany
Odménéného, a pokud nastane nisledujici:

CFF neposkytne dostaujici financni
podporu;

CFFT ukonéi nebo odstoupi od odmény
pro ECFS;

Odménény nedolozi dostatené doklady k
fakturam na naklady vzniklé v ramci
Projektu (viz vySe pod odstavcem 3.4) ne-
bo

Aktualni vydaje Odmé&né&ného budou nizdi
nez ¢astka poskytnuta ze strany ECFS, jak
je uvedena v této Dohodé. V takovém
pripad¢ ECFS pokryje pouze skutecné
vynaloZené naklady.

6




PROJECT RESEARCH STAFF

As a condition for the Award the follow-
ing requirements apply in respect of the
Project Research Staff hired as part of the
Project:

The award should be used to maintain or
increase personnel capacity at your site,
by funding personnel hours that are not
covered by other resources or funding.

The funded employee can have different
functions such as a Nurse Research Coor-
dinator, Non-nurse Research Coordina-
tor/Assistant, Clinical Trial administrator,
Regulatory Specialist. Investigator.

The Project Research Staff will exclusive-
ly work on ECFS-CTN clinical trials and
ECFS-CTN initiated projects and should
ideally help increase study enrollment at
the site,

The Project Research Staff will take ECFS
membership.

RECRUITMENT

Project Research Stalf should be recruited
or assigned as quickly as possible follow-
ing this Agreement, and preferably with
effect from 1 January 2021, see also

clause 3.2 above.

Should recruitment be unsuccessful after
two rounds, ECFS may, at ECFS’ full dis-
cretion, decide that [unding shall be for-
feited in the given Project Year.

TRAINING

The Project Research Staff will commit to
completing Good Clinical Practice and

PERSONAL PROJEKTU

Podminkou pro ziskani Finan¢ni odmény
je splnéni nasledujicich pozadavki na
Persondl projektu najatého jako soucast
Projektu:

Odmeéna by méla byt pouzita k udrzeni ne-
bo navyseni persondlni kapacity na vasem
pracovisti financovanim hodin
zaméstnance. které nejsou kryty jinymi
zdroji nebo financovanim.

Financovany zaméstnanec mize mit rizné
funkce. jako napf. studijni sestra /
koordinator klinickych studii, asistent
koordindtora klinickych studii,
administrativni  pracovnik pro klinické
studie, regulacni specialista, zkousejici.
Persondl projektu bude pracovat vyhradné
na ECFS-CTN klinickych studiich a mél
by pomoci zvy§it zafazovani do studii
v ramci pracovidte,

Personal projektu se stane ¢lenem ECFS.

NABOR

Personal projektu by mél byl pfijat ncbo
pfiftazen co nejrychleji je to mozné
v souladu s touto Dohodou, a to nejlépe
s ucinnosti od 1. ledna 2021, mj. také

odstavec 3.2 vyse.

Pokud bude ndbor nedspé&sny po dvou
kolech, miize ECFS dle vlastniho uvadzeni
rozhodnout, 2ze financovani v daném
projektovém roce bude odnato.

SKOLENI

Kromé lokalnich 3koleni se Personal
projektu zavazuje k absolvovani kurzu




7.1

CF-specific training following the pro-
gram offered by ECFS-CTN, in addition to
local training. Training logs should be
provided upon request. The Awardee
should attend the ECFS-CTN Project spe-
cific training held each year in June prior
to the annual ECFS conference and follow
any online training provided by the ECFS-
CTN in real time or via the ECFS educa-
tional platform.

MONITORING AND REPORTING

REQUIREMENTS

Renewal Process Report. The Awardee is
required to provide Rencwal Process Re-
ports at the end of Year | and Year 2 re-
spectively. The Renewal Process Reports
should provide specific details on the pro-
gress and status of the Project regarding
the Project Research Staff funded as part
of the Award to increasce research produc-

tivity.

The Renewal Process Report should be
submitted 30 days after a request from the
ECFS, detailing infor-
mation:

the following

Training undertaken by the Project Re-
search Staff;

CTN trials which the Project Research
Staff has been involved in;

Summary of recruitment undertaken by the
Awardee during the preceding year; and
Financial summary.

It is a condition for receiving funding in a
following Year that the Renewal Process
Report is provided as requested. ECFS re-
serves the right to request additional re-

~1

7.1

Spravn¢  klinické praxe a odborného
$koleni o CF. jez je pofadano v ramci
programu  ECFS-CTN.  Dokumentace

dochazky ze Skoleni bude poskytnuta na
vyzadani. Odménény by mél kazdy rok
v ¢ervnu pied vyrotni konferenci ECFS
absolvovat odborné projektové Skoleni
pofadan¢ ECFS-CTN a ucastnit se online
ECFS-CTN

prostfednictvim

3koleni, které  zajistuje

v realném ¢ase nebo

vzdélavaci platformy ECFS.

POZADAVKY NA MONITOROVANI
A PODAVANI ZPRAV

Zprava o stavu projektu. Odménény je
povinen na konci Roku 1 a na konci Roku
2 dodat zpravu o stavu projektu. Zpriava by
méla obsahovat podrobnosti o pokroku a
stavu Projektu, jenz je zaloZen na
poskytnuti finanéni odmény pro Personal
kvali vyzkumné

projektu zvyseni

produktivity.

Zpriva o stavu projektu by méla byt
podana do 30 dni po obdrzeni poZzadavku
z ECFS a méla by obsahovat nasledujici
informace:

Skoleni, jez Personal projektu absolvoval.
CTN studie, jichz se Persondl projektu
ucastnil.
Shrnuti
Odménénym béhem predchézejici roku a

naboru, jenz byl pofadan

Finanéni souhrn.

Podminkou  pro  ziskani  finan¢nich
prostiedkli pro nasledujici Rok je dodani
Zpravy o stavu projektu. jez spliiuje vyse
zminéné pozadavky., ECFS si ponechava
privo vyzadovat dopliujici zprivy od

oo




7.3

8.1

8.2

8.3

ports from the Awardee if deemed neces-
sary by ECFS.

Final Report. For the [inal year of the
Project Period, a final report must be sub-
mitted to ECFS within 45 days after com-
pletion of the Project. Failure to comply
with this policy may result in forfeiture of
any outstanding payments from ECFS. In
such cases, ECFS shall first notify the
Awardee to allow the Awardee the oppor-
tunity to address the final report status and

receive the final payment.
FUNDING

Additional Funding. The Awardee is ex-
pected to fund additional costs in relation
to clinical trials performed by the Project
Research Staff, e.g. remaining salary re-
quirements and other costs not covered by
the Award.

Invoicing Requirement. Funding for the
Project Research Staff will be paid to the
Awardee, quarterly in arrears upon receipt
of an invoice to ECFS from the Awardee,
in accordance with the terms and condi-
tions described in this Agreement.

Duplicative Funding. The Awardee must
accept that no applications can be submit-
ted to CFFT for another category of grant
support for the work encompassed in this
Award until completion of this Award.
The Awardee is required to inform ECFS
of any duplicative funding of this Project
by any third parties and to inform ECFS of
any potential conflicts that may arise from
the Awardee’s acceptance of this Award,
In case of any duplicative funding provid-
ed to the Awardee in respect of the Project
ECFS is entitled to, at ECFS® full discre-

7.3

Odmeénéného, pokud to bude nutné.

Zaveére¢na zprava., Posledni rok trvani
projektu musi byt ECFS do 45 dni od
dokon¢eni projektu doruCena zavérecna
zprava. Nedodrzeni tohoto pozadavku
mize mit za nasledek odnéti jakékoli
zbyvajici platby z ECFS. V takovém
ptipadé by ECFS méla nejdfive vyzval
Odménéného k ndpravé, aby bylo mozno

vyplatit zbyvajici odménu.

8.FINANCOVANI

8.1

8.2

8.3

Dodateéné financovani. Odmeénény by
meél  hradit  daldi naklady  vzniklé
v souvislosti s klinickymi  hodnocenimi

provadénymi Persondlem projektu, napf.

zbyvajici platové pozadavky a dalsi
naklady, jez nejsou pokryty z Finanéni
odmény.

Pozadavky na fakturaci. Penézni

prostfedky pro Persondl projektu bude
ECFS hradit Odménénému
zaklad¢ obdrzeni vvdajovych dokladi od
Odménéného, bude
s pravidly a podminkami uvedenymi v této
dohodé.

Zpétné na

jez v souladu

Duplicitni financovani. Odménény musi
souhlasit s tim, Ze nesmi byt v souvislosti
s pracovnépravnim pomérem pokrytym
touto Finanéni odménou podaviany do CI'F

zadné daldi zadosti o grantovou podporu,

dokud tato Finan¢éni odména nebude
ukonfena. Odménény musi  ECFS
informovat o jakémkoli  duplicitnim

financovani tohoto Projektu jakoukoliv
ECFS o
konfliktech
z prijeti

tfeti  stranou a informovat

potencidlnich

jakvchkoli

zajmu, jez by mohly wvyvstat

Finanéni odmény Odménénym. V pkipadé




tion, forfeit this Award partly or in full.

jakéhokoli duplicitniho financovani
poskytnutého Odménénému v souvislosti
je ECFS

zaklad¢ svého vlastniho zvazeni nevyplatit

s Projektem oprivnéno na

¢astecné ¢i uplné tuto Finanéni odménu.

9. CONFLICT OF INTEREST

9.1 Impact on Personal Interests. Awardees

are prohibited [rom making decisions
about the use of the Award that may have
an impact on their personal interests. such
as consulting or other businesses and the
businesses or employers of their family
members, collaborators, future or past em-

ployers, or others.

9.2 Press releases and Public Communica-
tion. ECFS shall be notified prior to the
distribution of any press release concern-
ing work funded by this Award and shall
be given the opportunity to provide com-
ment upon the results within a reasonable
notice of at least [ten (10)] Business Days
prior to any such publication.

9.3 Scientific Publications. The Award pro-
vided by CFF shall be acknowledged in all
scientific publications, which were creat-
ed with contribution of Project research
stalTf, including abstracts and patent docu-
mentation. Failure to include such

acknowledgement may result in forfeiture

of the Award subject to ECFS” full discre-

tion.
10. COMMUNICATIONS

10.1 Formal requirements of communica-
tion between the Parties. No communica-
tions from a Party to the other Party pur-

suant to the Agreement will have any va-

9. STRET ZAJMU

9.1 Vliv na osobni zajmy. Odmeénéni maji

zakdzano  ¢imit  rozhodnuti o vyuZiti
finan¢ni odmeény, ktera by mohla mit vliv
na jejich osobni zajmy, jako napriklad

poradenstvi nebo jine obchodni €innosti

nebo na  zaméstnani  nebo  obchodni
cinnosti  jejich rodinnyeh  prisludniki,
spolupracovniki, budoucich nebo

byvvalych zaméstnavatell a jinvch.

9.2 Tiskové zpravy a vefejnid prohlaSeni.
ECFS by méla byt informovina pfed tim,
nez dojde k vydani jakékoli tiskové zpravy
zmifujici se o priaci financované z této
Finanéni odmény a méla by dostat prostor
pro dodani pfipominek v pfimérené lhate
nejméné |0 pracovnich dni pfed jakoukoli
takovou publikaci.

9.3 Védeckid publikace. Finanéni odména
poskytnutd CFF by méla byt uvedena ve
viech védeckych publikacich. na kterych
se podili Persondl projektu, a to vcetné
abstraktii a  patentové dokumentace.
Porudeni uvedeni této skuteénosti mize
mit za nasledek odnéti finanéni odmény

Odmeénénému dle uvazeni ECFS.

10. KOMUNIKACE

10.1 Formalni poZzadavky na komunikaci
mezi Stranami. Zadné sdéleni  jedné
smluvni Strany druhéu smluvni Stranen
dle této Dohody nebude platné, pokud

10



lidity unless made in writing by or on be-
half of the Party in accordance with the
provisions of the Agreement.
10.2  Methods notice
whatsoever which a Party is required or

of dispatch. Any

authorised by the Agreement to give or
make to the other Party must (except as
otherwise expressly stated in the Agree-
ment) be given or made either by mail or
by e-mail.

Communication should be sent to either of
the following email and postal addresscs.

Preferred communication medium:
Emaifyiin i i s e i

or

European Cystic Fibrosis Society
Kastanieparken 7

DK-7470 Karup

Denmark

If to Awardee;

10.2 Zpusoby odeslani.

nebude provedeno pisemné¢ Stranou nebo
Jménem Strany v souladu s ustanovenimi

této dohody.

Jakékoli oznameni,

které je vyzadovdno Stranou nebo je
poZzadovano v ramci této dohody a ma byt
doruéeno druhé strané musi (pokud neni v
ramci této dohody stanoveno jinak) byt

u¢inéno postou nebo e-mailem.

Veskera  komunikace  musi byt
odesilana na jednu z nasledujicich e-
mailovych a postovnich adres:
Preferovany komunikaéni prostredek:

E- 5]

nebo

European Cystic Fibrosis Society
Kastanieparken 7

DK-7470 Karup

Dinsko

Pokud Odménénému:

please  copy 10 |em ovsiar Np— _
%}ﬁfé%g‘%éﬁarn 1-,{ y 'Erusun uvadéjte do
M L] al
ﬁ".‘-‘»n’-‘:—-“ R g i ‘};'3’ Eier
nebo :
nebo
VIRED} Euiversity Hosgital Fakultni  nemocnice v Motole
ak c /
¥ alu/4; Poagueo,.1 30,08 V Uvalu 84, Praha 5, 150 06
Czech Republic Ceska republika
tion: i
AtENTon Upozornéni:
e Electronic signature of agreements is | o Diraziit se doporutuje elektronicky
strongly encouraged. Do not send podpis dohod. Neposilejte dohody

agreements by postal mail to the ECFS
Denmark. Should vou need

office in

poStou do KancelaFe ECFS v Diansku.




agreements to be sent by postal mail,
please contactifiliEEa I TR

ceived bv postal mail mll not be pro-

cessed.

I1I. OTHER TERMS AND CONDITIONS
FOR THE AWARD

11.1 The Awardee Institution will comply with
all laws applicable to the Project and with
the ECFS-CTN code of conduct (most re-
cent version available on the CTN internal
TMS website:

https//:trialmanager ctn ecfs eu/Admin/Documents.aspx

11.1 ECFS has entered into an agreement
with CFF and is required to comply with
certain conditions and policies set out by
CFF. This Agreement shall therefore be
read in conjunction with the Terms and
Conditions included as Appendix 1. The
Parties agree that these Terms and
Conditions also apply to this Agreement,
mutadis mutandis, unless there are any
specific deviations from the Terms and
Conditions in this Agreement.

12. CHOICE OF LAW AND DISPUTE
RESOLUTION

12.1 Governing Law, The determination
of the applicable law will be governed by
Regulation (EC) No 593/2008 of the
European Parliament and of the Council
on the law applicable to contractual
obligations (Rome I Regulation).

dohody
postou, kontaktujte nds na e-mailové
adrese:raE RN DR

* Viechny faktury by mély byt zasilany
elcktronicky na adresu B

Pokud potFebujete zaslat

ﬁ“"'tﬁf{r" 1t Faktury

postou nebudou ?pracovflny.

pFijaté

11. DALSi PRAVIDLA A PODMINKY
PRO UDELENIi FINANCNi ODMENY

11.1 Instituce Odménéného bude dodrzovat
viechny zdkony vztahujici se k Projekiu a
kodex chovani ECFS-CTN (posledni verze
Jje k dispozici na interni webové strance
CTN - TMS:

https//:trialmanager.ctn ecfs eu/Admin/Documents, aspx

11.2 ECFS vstoupilo do smluvniho vztahu s
CFF a je povinno dodrzovat urtité
podminky a politiku stanovené CFF. Tato
dohoda by tedy méla byt chapina ve
spojeni s Pravidly a podminkami

uvedenymi v Pfiloze 1. Strany souhlasi, Ze

se lato pravidla a podminky vztahuji
rovnéz k této Dohodé, mutadis mutandis,
pokud se v této Dohod® nenachézeji

néjaké konkrétni odchylky od Pravidel a

podminek, kdy pak ma prednost tato

Dohoda.

12. PRAVO A RESENi PRIPADNYCH
SPORU

12.1 Rozhodné pravo. Urceni rozhodného
prava se Fidi Nafizenim Evropského p?la-
mentu a Rady (ES) ¢. 593/2008, o pravu
rozhodném pro smluvni zdavazkové vztahy
(Nafizeni Rim 1.).




12.2 Dispute Resolution. Any disputes aris-
ing out of or in connection with this
Agreement, shall be settled by the compe-
tent courts in accordance with Regulation
(EU) No 1215/2012 of the European Par-
liament and of the Council on jurisdiction
and recognition and enforcement of
judgements in civil and commercial mat-

ters.

12.3 This Agreement is made in both the
Czech and English languages. In case of
any discrepancies between the Czech and
English versions of this Agreement, the
Czech version shall prevail. ECFS hereby
agrees with publication of this Agreement
in the Register of contracts in accordance
with Act no. 340/2015 Coll., on the Regis-

ter of contracts, as amended.
13. TAXES

13.1 Any tax consequences arising as a con-
sequence  of  this  Agreement for the
Awardee are impertinent to ECFS. The
Awardee is required to ensure that Award-
ee fully complies with relevant tax and
VAT legislation in its country of resi-
dence. The Awardee can under no circum-
stances direct any claims towards LECFS
for any tax issues arising as a consequence
of the Award.

12.2 ReSeni spori. Jakcékoli spory vyvsta-
vajici z této smlouvy nebo vznikle ve spo-
jitosti s touto smlouvou budou feSeny u
prislusnych soudi v souhladu s Narizenim
Evropského parlamentu a Rady (EU) €.
1215/2012, o piislusnosti a uzndvini a vy-
konu soudnich rozhodnuti v ob¢anskych a
obchodnich vécech.

12.3 Tato smlouva je vyhotovena v ¢eském
a anglickém jazyce. V pripad¢ jakychkoli
nesrovnalosti mezi ¢eskou a anglickou
verzi této smlouvy ma prednost Ceska
verze. ECFS timto souhlasi s uvefejnénim
této Dohody v registru smluv v souladu se
zakonem ¢. 340/2015 Sb., o registru
smluv, ve znéni pozdé&jsich predpish.

13. DANE

13.1 Jakékoli danové zavazky Odménéncho
souvisejici s touto Dohodou se na ECI'S
nevziahuji. Odménény je zodpovédny, aby
zajistil postup pIn¢ v souladu s dafiovymi
ziakony, v&etné DPH, v zemi svého sidla.
Odméneny nemize v zadném pripadé smé-
Fovat vi¢i ECFS jakékoli stiznosti ohledne
danové povinnosti vzniklé v souvislosti
udéleni Finanéni odmény.

13



14. SIGNATURES 14.PODPISY
ECFS can process scanned signed agreements
(PDF of the agreement with original signature)
and agreements signed by eSignature
(DocuSign or similar).

ECFS miize zpracovdvat naskenované
podepsané  dohody (PDF  smlouvy s
originalnim podpisem) a smlouvy podepsané
eSignature (DocuSign nebo podobné).

Signed for and on behalf of ECFS:
Podepsano za ECE
By/Podpis

Signed for and on behalf of ECFS:

Eipe EJE Podepsano za ECES:

S ——— el ooy
R e g

- ; e e T, ok
By/Podpis...... &g mfjéﬁaﬁi Sk

-

\

Name/JTMENO.... ..o cunrmens rmun s, immms v
) iif‘l‘!{":ﬁ’éx E:-'ej’i;’;ﬂlﬁ?,?-f-ﬂ- by Name/Jméno...
Title/Funkce.... &= aimmts sin i Tl e Py

Date/Datum.........\. ll 1Oﬁ\~§*ﬁir?_"5§$
( il e

Signed for and on behalf of the Awar
Signed for and on behalf of the Awarde®~=E2.;
e i

Podepsdno za Odménéného:

B/ POAPAS: oo sues s g
S 5 By POAPIS: v s s s e it

Name/Iméno. ... 3% wair s e - o
s ame/Jmeéno.. FHARLT R AR I

Title/Funkee.............,. ————— B e
A o . OLA TIIEFUBKGE. .« s avassswrgpmunnsigias susionisnssseorsmanis

Date/Datum........... Y

Podepsdno za Odménéného:

Date/Datum........

?I"-,'u:.". I'E::Eﬂ:_ E!:; .\-_{j_lr '.":r*:" i, A T
S R ﬁ”"ﬁfﬁﬁ%@ e
e L e T e e i L e e
SLee R e e R

Pl S e

B e s L

A ﬁifafﬁ}’?@gx ;i%f'.:"'.,,
N e

[
Hs
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Appendix 1: CFF Terms and Conditions rele-
vant to this award (from CFF Terms and Condi-
tions version 31 Jan 2018)

I. Funding provider and not Sponsor

The Awardee Institution acknowledges that CFF is
solely a provider of funding for the research per-
formed under this award and is not a sponsor of the
research. The Awardee Institution agrees that it
will not make any statement, written or oral, that
CFF is a sponsor of the research under this award.

2. Personnel compensated under a CFF
Award

All personnel compensated in whole or in part un-
der a CFF award are not considered as employees
of CFF.

3. Record Retention

Financial records, supporting documents and all
other records pertinent to an award shall be re-
tained for a period of seven (7) vears from the date
of the submission of the final report of expendi-
tures or the final progress report, whichever sub-
mission date is later, with the following exception:
If any litigation, claim, financial management re-
view, or audit is started before the expiration of
the 7-year period, the records shall be retained un-
til all litigation claims, or audit findings involving
the records have been resolved and final action
taken.

4. Publication and publicity
A. Publications or Exhibits

CFF appreciates and requires the Awardee Institu-
tion's acknowledgement of CFF support in all pub-
lic presentations, correspondences, and published
manuscripts. All such publications or exhibits must

carry a credit line such as: “Supported (in part) by |

an award from the Cystic Fibrosis Foundation.”
B. Publicity

| Public announcements for marketing, publicity, or

Dodatek 1: Podminky s-pedmindey CFF relevantni
pro tuto odménu (z CFF Smluvni podminky verze
31. ledna 2018)

nikoliv

1. Poskytovatel financovani,

SpUI’IZUI’

Instituce Odménéného uznava, ze CFF je pouze
poskytovatelem financovani vyzkumu provadéného
na zakladé tétto odmény a neni sponzorem
vyzkumu. Instituce Odménéncého souhlasi, Ze
nebude Cinit zadné prohladeni, pisemné ani asini,
ze CFF je sponzorem vyzkumu v ramci této
odmény,

2. Zaméstnanec odménovany z Odmény

CFF
V8ichni zaméstnanci, ktefi jsou zcela nebo zcdsti
odménovani na zikladé Odmény CFF, nejsou
povaZovani za zaméstnance CFF.

J. Uchovani zaznamu

Finanéni zaznamy, podpurné dokumenty a viechny
ostatni zdznamy souvisejici s odménou se
uchovivaji po dobu sedmi (7) let od data
predlozeni zavéreéné zpravy o vydajich nebo
zavére¢né zpravy o pokroku, podle toho, které da-
tum je pozdéjii. s nasledujici vyjimkou:

Pokud budou jakékoli soudni spory, reklamace,
kontroly finan¢niho fizeni nebo audity zahdjeny
pied vyprienim sedmiletého obdobi, budou
zaznamy uchovavany, dokud nebudou vyfeSeny
viechny Zalobni spory nebo zjidténi auditu tykajici
se zdznamu a piijata konecna opatfeni.

4. Publikace a reklama
A. Publikace nebo vystavy

CFF ocenuje a vyzaduje uznani podpory CFF ve
viech vefejnych prezentacich, korespondencich a
publikovanych rukopisech. VSechny takové pub-
likace nebo exponaty musi obsahovat ustanoveni o
podpofe, napfiklad: ,Podporoviano (¢dstecné) od-
ménou od Nadace cystické fibrozy.“

B. Reklama

Vefejna oznameni pro marketingové, reklamni




promotional purposes pertaining to work to be
done or accomplished under a CFF award may not
be made without the written approval of the PI, the
Awardce Institution, and CFF. Any press or media
releases pertaining to research funded by a CFF
award must be approved bv CFF m advance and
should be emailed tEEE, Sy i
least 24 hours prior to being issucd.

Notwithstanding the foregoing, CFF and the
Awardee Institution may make factual statements
regarding the existence and purpose of the rela-
tionship that is the subject of these terms and con-
ditions, without written permission. This includes,
without limitation, CFF's right to publish informa-
tion regarding a CFF award such as the name of
the Pl and Awardee Institution, award number,
proposal title, lay abstract, and years of support. In
any such statements, the relationship of CFF and
the Awardee Institution shall be accurately and
appropriately described.

5. Scientific and financial misconduct

CFF expects Awardee Institutions to have policies
and procedures in place for the avoidance and re-
porting of scientific and financial misconduct.

Should scientific or financial misconduct occur or
be alleged as part of the CFF award, the Awardee
Institution shall provide written notification to
CFF within ten (10) days of the Awardee Institu-
tion becoming aware of the misconduct or alleged
misconduct. CFF reserves the right to withhold
funds, to request the return of funds if deemed ap-
propriate, or to request additional corrective ac-
tion(s) as necessary. Additionally, CFF reserves
the right to terminate the award in the case of sci-
entific or financial misconduct or if public health,
human, or animal welfare requires urgent action.

nebo propagacni ucely tykajici se praci, které maji
byt provedeny nebo splnény na zakladé odmény
CFF, nelze ucinit bez pisemného souhlasu PI, in-
stituce Odménéného a CFF. Jakakoli tiskova nebo
medialni vydani tykajici se vyzkumu financo-
vaného odménou CFF musi byt pfedem schvalena
CFF a méla by byt zaslana e-mailem na adresu

e e e el nejméné 24 hodin  pred

vydanim.

Bez ohledu na vySe uvedené mohou CFF a insti-
tuce Odménéného ¢init véend prohlaseni tykajici
se existence a ucelu vztahu, ktery je predmétem
téchto podminek, bez pisemného souhlasu. Patii
sem mimo jiné prive CFF zvefejiiovat informace
tykajici se odmény CFF, jako je nazev PI a insti-
tuce Odménéného, ¢islo odmény, nazev navrhu,
laicky abstrakt a roky podpory. V kazdém z téchto
prohlaSeni bude pfesné a nalezité popsan vztah
CFF a instituce Odménéného.

5. Védecké a finanéni pochybeni

CFF oc¢ekava, ze instituce, jimZ byla udélena od-
ména, budou mit zavedeny zasady a postupy pro
predchazeni a ohlaSovini védeckych a finan¢nich
pochybeni.

Dojde-li k védeckému nebo finanénimu pochybeni
ncbo bude-li udajné jako souéast odmény CFF,
instituce  Odmeénéného, CFF pisemné
ozniameni do deseti (10) dnii poté, co se instituce
Odménéného dozvédéla o pochybeni nebo tdajném
pochybeni. CFF si vyhrazuje pravo zadrzet fi-
nanéni prostfedky, pozadovat vraceni finanénich
prostiedkd, pokud to povazuje za vhodné, nebo
pozadovat dal§i nipravna opatfeni podle potfeby.
CFF si dale vyhrazuje pravo na ukonéeni odmény

zasle

v pripadé védeckého nebo finanéniho zneuziti nebo

pokud vefejné zdravi, dobré zivotni podminky
lidi nebo zvifat vyzaduji neodkladné kroky.
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